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BAKJIUBICTb BUBUYUEHHSI CJIOBAIIBKOi MOBH Y BUIIIUX
HABYAJIBHUX 3AKJIAJIAX PET'TORY UJISA MIDKKYJIBTYPHOI'O
CIIVIKYBAHHSI TA AKAAEMIYHOI'O OBMIHY
benesenncrka M.B.

THE IMPORTANCE OF STUDYING THE SLOVAK LANGUAGE IN
HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS OF THE REGION FOR
INTERCULTURAL COMMUNICATION AND ACADEMIC EXCHANGE
Bedevelska Marianna

B cyuacnomy ceimi, sakuii xapakmepuszyemucsi 2100ani3ayicto ma 3p0cmardorn 83aEMO0IEr MIidC
PDI3HUMU KYIbMYPAMU, BUSUEHHS [THOZEMHUX MO8 € BANCIUBUM (DAKMOPOM YCHIXy 8 0COOUCMOMY ma
npoghecitinomy socummi. Busuenns crnosayvxoi mosu, ogiyivinoi mosu Cnosayvkoi Pecnyonixu, unena
€sponeiicbkoco Coto3y, Mae 8ax)ciuge 3HAUEHHs O MIdHCKYIbIMYPHO20 CRIIKYB8AHHA MA AKAOEMIiUHO20
0oMminy midic Yrpainoro ma Cnosauuuroro.
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Busuennsa cnosayvkoi mosu y euwux HABUANbHUX 3AK1A0AX Ol AKAOEMiYHO20 OOMIHY €
gadxciueum 3 Kilbkox npuuun. ILle o0o36ons€ cmydenmam ompumamu O00CmMyn 00 OCBIMHIX
moacnusocmeti y Cnogauuuni. Cro8ayuuHa Mae 8UCOKOSKICHY cUucmeM)y U0l 0ceimu, AKa NponoHye
WUPOKULL CReKmp npozpam i cneyianbHocmeu. Busuenns cinosaybkoi mMo8u 0036018€ CmMyoeHmam
bpamu yyacme y yux npocpamax, a maxkodic CRIIKY8AMUCA 3 MICYeGUMU JHCUMEeNAMU ma [THWUMU
cmyoenmamu. Busuenns cnosayvbkoi mMoeu modce O0ONOMO2MU CMYOEHMAM Ompumamu pobomy 6
Cnosauuuni abo iHwuUx KpaiHax, 0e 2080psAmb ClOBAYLKOK MOB0I0. SHAHHA CNOBAYLKOI MOBU MOdice
nIOBULUMU KOHKYPEHMOCAPOMOICHICIb CIYOEeHMi8 HA PUHKY NPAyL.

Cnio 3aznauumu Cnosaybky Mmo8y sK Opyey iHozemHy e6usuaiomv y CmoOpOodICHUYLKIl
sazanvHooceimuin wxoni I-III cmynenis, Aumanieécokiu 3acanvhooceimuiti wkoni I-II cmynenis
(Vorczcopoocvkuii  paiion), Mykauiscokiti  3aeanvrhoocsimuin wkoni I-III cmynenie Ne 20 im. O.
Ilyxnosuua Mykauiecokoi micbkoi padu, Mykauiecokiu 3aeanvroocgeimuin wixoni I-I11 cmynenie Ne 13
Myxauiscoroi micokoi padu. Kpim moeo, sk ¢akynremamus, Kypc 3a 8ub60opom 4u 2ypmox Clo8aybKy
Moy onanosyrome 975 wkonapis y 10 3axnadax 3a2anvHoi cepednvoi ocsimu 3akapnamcvkoi ooaacmi.
[1, c. 114]. L]i haxmu, wo crosaybky M08y 8usuaroms y 3a2aibHOOCEIMHIX 3aK1a0ax 3axapnamms ma
Ou3bKe 2eocpagiune pozmautysanHs yici Kpainu 0arome niocmasu O0as moeo ,ujod posensoamu
NUMAHHSA 8ANCTUBOCMI BUGUEHHS cllosaybKkoi mosu y BH3 3axapnamma.

Knrouogi cnosa: cnosayvka moea, 6usuenHs Cl08AYbKOI MOBU, MIJHCKVIbMYPHE CRIIKYE8AHHS,
akaoemiuHull 0OMiH.

Nowadays the world is characterized by globalization and the growing interaction between high
cultures, learning foreign languages is a factor of success in personal and professional life. Learning
Slovak language, the official language of the Slovak Republic, a member of the European Union, is
important for intercultural communication and academic exchange between Ukraine and Slovakia. The
study of spoken language in higher education institutions for academic exchange is a quantity for
several reasons. This allows students to access educational opportunities in Slovakia. Slovakia has a
high-quality higher education system that offers a wide range of programs and specialties.

Learning Slovak allows students to participate in these programs as well as communicate with
local residents and other students. Learning the Slovak langua ge can help students get a job in
Slovakia or other Slovak-speaking countries. Knowledge of the Slovak language can increase students'
competitiveness in the job market.

Slovak language as another foreign language is studied at Storozhnytskyi secondary school of

grades I-111, Antaliv secondary school of grades I-11 (Uzhhorod district), Mukachivo secondary school
of grades I-1l1 No. 20 named after O. Dukhnovych of the Mukachevo City Council, Mukachevo
Secondary School of Grades I-1ll No. 13 of the Mukachevo City Council. In addition, 975

schoolchildren in 10 institutions of general secondary education of the Zakarpattia region master the
vocabulary language as an optional, elective course or group. [1, p. 114]. These facts that the Slovak
language is studied in general educational institutions of Transcarpathia and the closest geographical
location of this country, give reasons for considering the importance of studying the vocabulary
language in universities of Transcarpathia.

Keywords: Slovak language, learning the Slovak language, intercultural communication,
academic exchange.

B cywacHoMy CBITI, SIKUH XapaKTepHU3yeTbCsl Trio0aii3alli€lo Ta 3pOCTAI0YOI0
B3a€EMOJIIEI0 MIXK pI3HUMHU KYJbTypaMH, BHUBUEHHS 1HO3€MHHUX MOB € BaKJIMBUM
dbakTopoM ycmixy B ocoOrcToMy Ta mpodeciiHoMy >KkUTTI. BUBUEHHsI Cl10BallbKOT MOBH,

odimiitnoi moBu CrnoBaupbkoi PecnyOiiku, wiena €Bponeiicekoro Coro3y, Ma€e BaxkKIINBE
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3HAYEHHS AJI1 MDKKYJIBTYPHOTO CHUIKYBAaHHS Ta aKaJeMIYHOTO OOMIHY MK YKpaiHOo

Ta CJI0Ba44HUHOIO.

BuBueHHs1 croBarbKkoi MOBH y BHUIIMX HaBYAIBHMX 3aKiajax JJis aKaJeMidHOTO
0oOMiHY € BaXJIMBUM 3 KUIbKOX MpuuuH. Lle 103B0MsE cTyeHTaM OTpUMaTu JAOCTYH J10
OCBITHIX MOXxHBocTer y CioBauunHi. CjoBayurMHa Ma€ BUCOKOSIKICHY CUCTEMY BHIILIO1
OCBITH, SIKa TPOINOHYE HIMPOKUN CHEKTP Mporpam 1 cremiaibHocTeil. BuBueHHs MoBH
no3BoIsie 3700yBayamM OpaTd ydacTh y IIMX MporpaMax, a TaKoX CHIJIKyBaTucs 3
MICIIEBUMHU JKUTEISAMU Ta IHIIUMHU CTyJneHTamMu. HaB4aHHsS CIOBaIlbkOi MOBU MOXKE
JOMOMOTTH oTpuMatu poOoTy B CrnoBayuumHi abo IHIIMX KpaiHaX, A€ TOBOPATH
CJIOBAIlbKOIO MOBOIO. 3HAHHS CJIOBAIlbKOI MOKE€ MIABUIIUTH KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTb
CTYJICHTIB Ha PUHKY IIpAlli.

Cnig  3azHauntu  CroBalbKy MOBY SIK  JApPYry 1HO3€MHY BHBYAIOTh Y
CTOpOXKHUIIBbKIN 3arajJIbHOOCBITHIN [IKOJI1 I-111 CTYTIEHIB, AHTaIIBCHKINA
3aranbHOOCBITHIM 1mikom [-II crymeniB (Yxropoackkuid paioH), MyKadiBChKii
3aranbHOOCBITHIHN mikodi [-I1I ctyneniB Ne 20 im. O. JlyxHoBuya MykadiBcbKoi MiCbKOT
panu, MykauiBcbkiii 3arambHOOCBITHIA mikomi [-III crymeniB Ne 13 MykauiBcbKoi
Mmicbkoi pamu. Kpim toro, sk (akynbratuB, Kypc 3a BUOOPOM UM TYPTOK CIIOBAIIbKY
MOBY omnaHoByoTh 975 mkonspiB y 10 3akmamax 3araiibHOi CcepeHBOi OCBITH
3akapnarcekoi obmacti. [1, c¢. 114]. Ili ¢akru, MmO cIoBalbKy MOBY BHBYAIOTH Y
3araJbHOOCBITHIX 3aKyiajiax 3akapnaTTs Ta Onu3bKe reorpadiuyHe po3TanryBaHHS i€l
KpaiHU JAloTh MiJICTaBU JJIs TOTO ,II00 PO3TJISAAaTH MHUTAHHS Ba)KJIMBOCTI BHUBUCHHS
cnoBanpbkoi MoBu y BH3 3akaprnarrs.

B Vkpaini psig HayKoBIIB 1 JIHTBICTIB, IO 3aWMarOThCS JTOCTIKEHHIMHU
CJIOBAIIbKOT MOBH Ta CJOBAIlbKOI CMUJIBHOTU B YKpaiHi. Cepes yKpaiHChbKUX HAYKOBIIIB -
ne bynnixosa JI.T., Iinenpka 3., Jlixreit T.B., ITaxomosa C.M., Xoma O.JI. Ixni npamui
BKJIFOYAIOTh TaKl aCMeKTH, SK MOBO3HABCTBO, KYJIbTYpOJOTis, 1CTOpis, COIIONOTIS 1
Oararo 1HIUX raimy3ei. CioBaibka MOBa € IHCTPYMEHTOM ISl 30€pPEKEHHSI Ta PO3BUTKY
0araroi KyJbTypHOI CIIaIIIIUHU peTiony. BoHa € MOBOIO 6araThoX JIiTepaTypHUX TBODPIB,

MY3WYHHX TBOPIB, XyAO0XKHIX TBOPIB Ta IHIINX KyJIbTYPHUX I[IHHOCTEH.
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Meroto cTaTTi € OOIrpyHTyBaHHS 3HAYCHHS BUBUYEHHS CJIOBAI[bKOi MOBHU IS

0COOHUCTOTr0, KYJBTYPHOTO Ta MPO(ECiitHOrO PO3BUTKY CTYJIEHTIB y BUILKUX HABYAIBHUX
3aKJIajax Ta yYaCHHUKIB aKaJeMiYHOrO OOMIHY PETiOHY.

VY 3B’3Ky 31 30UIbIIEHHSIM KUJIbKOCTI TPAHTOBUX MpPOTrpaM Ta MporpaM OOMIHIB
CTYJICHTIB YKpaiHCbKMX BHUIIMX HaBUaJbHUX 3akiajiB Ta kpain €C moctae npobiema
MOBHO{ 1HTerpallii CTy/IEHTIB Ta BUKJIAJa4yiB YYaCHUKIB IIUX MpoeKTiB. OQHIEIO 3 KpaiH
sKa CHIBIIPAIIOE B OCBITHIX rajy3sx 3 YKpaiHOIO Ta 30KpeMa 3 BUIIMMH HaBYAIbHUMHU
3aknagamu 3akapratts € Crnoparpka PecryOmnika, TOMy MOCTa€ NMHUTAaHHS BHBYEHHS
CJIOBAllbKOI MOBHM SIK Jpyroi 1Ho3eMHOi MOBHU. I[lepemrymMoBOIO [Uisi LIBOTO MOXKeE
CJIyI'yBaTH CIIOP1THEHICTh CIOBALIbKOI Ta YKPAaiHCHKOI MOB, 1110 JJO3BOJII€E BUBUUTHU JIaHY
MOBY 32 KOPOTUIUI TEPMIH.

He3Bakaroun Ha BCl 3ycHJUISI BUKJIa/laya, y4HI MUMOBLIBHO, OCOOJIMBO Ha MEPIINX
MOpax, HAMAralThCsl BCTAHOBUTH y CBOil CBIJOMOCTI 3B’SI3KM MK MpPaBHJIAMH PiJAHOI
MOBH Ta 1HO3eMHOi. TOMy JOLIUIBHUM € MPHU BHUKJIAJaHHI 1HO3€MHOI MOBH BHXOJUTH 3
HOPIBHSAHHSA 3 P1IHOI0 MOBOIO. Lle Tako CTOCY€EThCS 1 CIOBALIbKOi MOBHU, OCKIIBKM BOHA
ny’ke OJM3bKa 10 YKPaiHCBhKOI, 1 B THX, XTO MMOYHMHAE 1i BUBYATH, BUHUKAIOTh aHAJIOTII 3
PIIHOI0O MOBOIO. YYHI MHMOBOJII NMOYHMHAIOTH 31CTaBISATH ABI MOBH. Ilpu 3icTaBieHHI
JIBOX MOB YaCTO CTUKA€EMOCS 3 TPhOMa I'pylaMi MOBHUX SIBUILL:

a) TAKMMHU, 10 MalOTh AHAJIOTH B P1JIHIA MOBI1 YYHIB;

0) TaKMMH, 1110 HE MAIOTh AHAJIOT1B;

B) TAKUMH, IO YACTKOBO 301ratoThCs y IBOX MOBaXx.

MoBHI sBHIIA, K1 HAJIEKaTh JO MEPUIOi IPYIH, 3aCBOIOIOTHCS MOPIBHAHO JIETKO,
TOMY TIO TIPH I[bOMY BiI0YBa€THCS TIEPEHECEHHS MOBJICHHEBUX HABUYOK 1 BMiHb P1AHOI
MOBH Ha 1HO3eMHy. HaliOunbllly CKIaIHICTh MalOTh SIBUIIA, SIKI YACTKOBO 30ITal0ThCs Y
JIBOX MOBaX: BHSBIIIETHCSA HEraTMBHUU BILIMB pimHoi moBu. [1, c. 115]. Ile Takox
MPOSIBISIETBCS 1 TPU BHUBYCHHI CJIOBAIBKOT MOBH. TOMy HEOOXIAHO TMPOBECTH
NOPIBHSUTBHUI aHaji3 CIIOBAlbKOI M yKpaiHChbKOI MOB, 00 mependayrTi MOMUIKH Ha
PI3HHX PIBHSIX MOBH 1 BCTAHOBHUTH TPYAHOII iX 3aCBO€HHs. Takuii aHami3 31HCHIOETbCS

3 METOI0 MPOTHO3YBaHHS TPYJHOILIB, 3 SIKUMU MOXYTb 3ITKHYTHCSl Y4HI Ta CTYJEHTH
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Py OBOJIOJIHHI HEPIMHOIO JUIT HUX MOBOIO, 1 TOOYJIOBHM METOAWKMA HaBYaHHS,

MOKJIMKAHO1 JIOTIOMOTTH 1 BUKJIa/IayeBl, 1 YUHSM UM CTYJE€HTaM MOJI0JIATH 111 TPYIHOIIII.

3 HaWOIBIIUM CTYTICHEM IMOBIPHOCTI MOXHA Niepe0auynuTi (GOHETUYH1 TOMUJIKH.
CnoyaTky 31cTaBUMO (DOHETUYHUHN PIBEHBb CIOBAIBKOI Ta YKPaiHCHKOT MOBI BU3HAYMMO
HaWOIIBII TUIOBI OTPIXU HA IIbOMY PiBHI. BUBUEHHSI clIOBalbKOT MOBH YKPaiHCHKI yUHI
Ta CTYJACHTH TMOYHMHAIOTH 3 aj(aBiTy, TOJOCHUX Ta MPHUTOJIOCHHUX 3BYKIB, BUMOBH Ta
gyutaHHsa. Cnmig 3a3HaumTH, 1o Yy npami bymanikooi JI. «CroBaipka MoBa B
YKpalHCbKOMOBHOMY  CEpPEIOBHUII»  JETAJIbHO  MpOaHai30BaHi dboneTnyHi,
opdorpadivni, JeKCUYHI Ta IpaMaTH4YHI BIJIMIHHOCTI YKPaiHCHKOI Ta CJIOBAaIlbKOI MOB.
YCBIZOMIIGHHST CXOXKOCTI Ta BIAMIHHOCTEM MDK 1HO3€MHOIO Ta PITHOI MOBOIO
JIOTIOMArae y CIpuiHSATI 1H036MHOT MOBH Ta CTIPOIIY€ TIPOIIEC BUBYCHHSI.

CnoBayunHa € uneHoM €Bpormeiicbkoro Coro3y Ta Ma€e pPO3BHHEHY CHCTEMY
OCBITH. BWBUYEHHS CJIOBAaIlbKOI MOBH BIJIKPHBAE MOKJIWUBOCTI IS  YKPaiHCBKUX
CTYyJCHTIB OpaTh yd4acTh Yy Mporpamax axkaJeMIYHOro OOMIHYy 31 CIIOBallbKUMU
yHiBepcuTeTamu. Lle 103BoJisie CTyleHTaM OTPUMATHU SIKICHY OCBITY 3a KOPJOHOM, a
TaKOX MO3HAHOMUTHCS 3 1HIIIOIO KYJIBTYPOIO Ta PO3IIUPHUTH CBOi 3HAHHS TIPO CBIT.

BuBueHHs ciioBaribkoi MOBHM € IIIHHUM JOTOBHEHHSM 10 OCBITH OY/Ib-SKOTO
CTYJICHTa, KWW IIKAaBUTHCS KyJIbTYpOIO, 1CTOpi€r0 Ta MoBamu lleHTpasibHOi €Bporu.
OpHiero 3 nepeBar y ii BUBUEHHI € CIIOPIAHEHICTh YKPAaiHChKOT Ta CJIOBAIlbKOI MOB, TaK
K BOHU BXOJSTH IO CIM’i CJIOB’STHCBKMX MOB, IO CIIPHUS€ 3aCBOCHHIO T'pPaMaTUYHUX,
(GOHETUYHNX Ta JEKCHYHUX OJUHUIb. BHBUYCHHS CJIOBAIbKOi MOBH Yy  BHIIUX
HaBUAJbHUX 3aKJIaJlax MOXKE TMPUHECTH 3HAYHI MepeBaru SK I MIKKYJIbTYPHOTO

CHUJIKYBaHHS, TakK 1 ISl aKaJIEMIYHOTO PO3BUTKY.
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NPOTUIIA JE3IH®OPMALII SIK HATIPSIMOK BIBJIIOTEYHOI
IMPAKTUKHA
Byukosceka O.1O.

ANTI-MISINFORMATION AS A DIRECTION OF LIBRARY PRACTICE
Buchkovska Olena

Y cmammi pozensnymo ooum i3 cyuacHux Hanpsamkie OisivHocmi 0iOriomex — npomuois
oesingpopmayii. AxmyarvHum € numauHs yuacmi 0iO1iomex y  HPOCYBAHHI 8  CYCHIIbCMGI
iHopmayitinoi ma mediacpamomuocmi. Ilpayroouu HAO B00CKOHANEHHAM 61ACHUX [HHOPMAYIUHO-
MEXHONO2IYHUX ~HABUYOK, 0IOIiOMeKU  OpeaHizo8yloms  3axo0u, WO CHPUAIOMb  PO3BUMKY Y
KOpUCMy8auié HABUYOK pPO3NI3HABAHHA HeNnpasougoi iHgopmayii, po3eusaroms KpumuyHe MUCIEHHS,
Gdopmyroms 6miHHA Hasieayii no 6ciii 00CmMynHitl iHghopmayii, nioBUWLYIOMb OCEIYEHICMb.

Knrwouosi  cnosa:  bioniomexa,  npomudis  Oesingpopmayii,  iHgopmayitina ma
Mediacpamomuicme.

The article examines the prevention of misinformation as one of the modern areas of library
activity. Libraries, as a part of the document and communication system, are considered to be those
informational institutes, that are responsible for providing users with true and reliable information.
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